Т.С. Баргова

Эрзянь-рузонь валкс 
Пазонь моротнень – Псалтиренть коряс 

Эрзянь кельс Пазонь моротнень – Псалтирень ютавтыцяст Н.С.Адушкина 

Богословиянь редакторось Риитта Пююкке

Алтави покштян-бабан туртов, 

тетянень- аванень,

тиринь Андрейвелень ломантненень, 

кить эрясть те таркасонть ушодкстонзо саезь 
ды кить эрить течимень чис.

Мекс эрявсь теемс те валксонть? 

Библиянь ютавтомсто савсь печтямс аволь аламо стакачить эрявикс валтнэнь-арсематнень мукшномсто. Савсь вешнемс-ванкшномс весе валкстнэнь, кодат минек улить. Эйстэст аволь уш истя ламо, куш, виде, меельце шкасто лиссть зярыя одт валкст. Ялатеке сыньгак эзть лезда педе пев ды седе парсте топавтомс арсезенть. Ансяк шкань ютазь чарькодевсь, мекс истя лисни, мекс ламо эрзянь валтнэ-арсематне а мукшновить минек уликс валкстнэстэ. Сынь истямо мельс. Тувталось вана кодамо: конаськак эйстэст эзь тееве Библиянь коряс, течимень чис те арасель минек эрзянь культурасонть. Ды зярдо ушодынь ладсеме алфавитэнь коряс ве пестэ омбоцев весе валтнэнь, конат совасть эрзянь кельс Псалтирень ютавтовксонтень, чарькодинь: кода ламо вейсэндяви те валксонтень! Эрямонь весе ёнкстнэ, весе тевтне, весемесь совавтови Псалтиренть вельде те валксонтень! Ды мезесь сехте кенярдовтовтсь – эрьва арсемась, эрьва валось, кона ёвтазь рузонь эли грекень, эли евреень кельсэ, эли англань, эли немецень, эли суоминь кельсэ, истя жо лиси ёвтамс эрзякскак, эряви ансяк ледстямс ды мукшномс неть валтнэнь, арсемс смустенть лангсо.
Теиндеряй эрзянь-рузонь валкс ды рузонь-эрзянь валкс весе Библиянть коряс?! 
Кие ловны Библиянть, се пек парсте соды: арась эрямонь кодамояк ёнкс, мезде аволь корта Библиясь! Тосо ёвтазь эрьва мезде, мезенть сави вастамс ломанентень эрямонзо перть. Секс сонзэ коряс теезь валксоськак панжсы минек эрзянь келенть сюпавчинзэ весеме ёндо, целанек.

Вана те арсемась кармавтымимгак кундамс те покш тевенть тееме.

Кенерян а кенерян те покш тевенть топавтомонзо? – Кода уш лиси, зяро кенерян. 

А

а – не (отрицание)

ава – женщина, мать

авань пекестэ – из утробы матери 

авань пекиямо шкасто – во время беременности матери

авань потсто – из чрева матери моей

аванькс – нечистый, неправедный, греховный 

авардема – плач

авардема-лайшема – вопль

авардемс – плакать

авечкицят – ненавидящие

авидетне – беззаконные

авидечи - неправда

авидечинь теицятнень курот – сборище злонамеренных, злодействующих

авидечинь теицят – творящие неправду

аволдамс – махнуть, ударить

автемс курго - раскрыть пасть

автнемс – раскрывать

арасьчисэтне – неимущие

авечкицятне – нелюбящие, враги 

авиде – неправедные

авидечи – неправда

аволинь ёвта – не сказал бы

аволь - не

аволь алкуксонь пазт - идолы

аволь видестэ судямо – судить неправедно

азаргадозь – лютой ненавистью

азаргадозь кайсевемат – мятеж

азарсь варма – ураган, шторм

азарсьчи – ярость

азгондемат – скитания

азгондемс – блуждать, бродить, носиться не находя места

азор – хозяин, господин

азорксчи – владычество, власть

Азоро – Господь, Господи

Азоро, марямак монь! – Господи, услышь меня!

 Азоро, ульть седеймарицякс монень! – Господи, помилуй меня! 

Азородонть пелема – страх Господень

Азородонть пелицятне! – Боящиеся Господа!

Азоронть кувалт – о Господе 

Азоронть лемензэ инексчи  - слава имени Господа 

Азоронть парозо – благость Господа

Азорось ине! – Велик Господь!

Азорось – инексчинь Инязор  - Господь – Царь славы

Азорось – монь Ваныцям! – Господь – мой Пастырь!

Азорось – монь кекшема таркам – Господь – мое укрытие, мое прибежище 

Азорось – монь кеме кекшема таркам – Господь – крепость (защитник) жизни моей 

Азорось эри! – Жив Господь!

аёвтавикс тев – несказанное дело

айгевемс – сдвинуться с места

айгемс – сдвинуть, удалить

айгор – конь, лошак

акирдевикс – неудержимый

акортыця – немой

аламодо – немного

аламось – малое

а лисить кургостон – не произнесу 

алкукс - подлинно, действительно, правда

алкуксонь – настоящий

алкуксчи – истина, правда

алов - вниз

алововикс – неисчислимый

алтамот – клятвы, обещания, обеты

алтамс – посвятить

алтарь - жертвенник 

аля – парень

алтыма, алтума – сеть

а марить – не чуют

а марить – не слышат

а марить ёжо – не осязают

амарявикс вайгельсэ – неслышимым голосом 

андомс – накормить

анок, анокт – готовый, готовы

анокс – жертва

алтарь – жертвенник

аноксонь максома тарка – жертвенник

анокстамс – подготовить, приготовить

а нолды вайгель – не издает голоса 

аонкставикс – безграничен, неизмерим

аонкставиця вий – неизмеримая сила, могущество

апак кавтолдо  - не колеблясь

апак корта - не говоря 

апак лотксе – всякий день

апак лотксе – непрестанно, всегда, во все времена 

апак нолдтне – не опускаясь

апак пеле – не боясь

апак пеле эрямо – безопасная жизнь 

апак сода – не зная, не разумея

апак учо – неожиданно, вдруг

апак учонь – неожиданный

а панжтнемс кургом – обуздывать уста, не открывать рот

апарсте – нечестиво

а пелезеван зыяндонть – не устрашусь зла

апелицят – не боящиеся, верные

а правтомс сюпавчис – не быть корыстолюбивым

аравтовкс – устав, определение

аравтомак – наставь

аравтт эйсэнь виде килангс – управляй мной, наставлять на путь истинный 

арази – неужели

арась – нет

арась монень оймамо – нет мне покоя

арасьчи – отсутствие всего

арасьчисэтне – убогие, нищие, бедные, неимущие

арасть тувталт – нет причин 

арне – почитание, честь

асатыкст – недостатки

аравтовкс – устав, постановление, определение

аравтозь – назначенный

аравтозь анокстнэ – положенные жертвы

аржо – рана

арсема – мысль, решение, размышление

арсеманзо-кинзэ – пути 
арсемат – советы

арсемат – помышления

арсемс – думать, решать, размышлять

арсемс апаро – замышлять злое

арсить-поныть зыян – замышлять зло 

асатыкс – недостаток

атяка сея – козёл

ачумондовиця – непорочный

ацамон-вельтявксон – постельные принадлежности, простыни-покрывала 

ацамс – стелить

ацатадо ки зыянов тевтнень туртов - стелете на земле дорогу злу

ацирьгавтнемс – раздражать

ацирьгавтомс – раздражать

ацирьгадома – негодование, ярость (Бога)

ацирьгалема – ярость, негодование 

ацирьгалемс – впадать в ярость, сердиться, раздражаться

ашко – хомут 

ашо – белый

ашолгадома шкасто – на рассвете

ашолгадомсто – на рассвете

аштек монь кисэ – будь за меня, суди меня

аштема тарка – стан

аштемс – стоять, отстаивать

аштемс озадо – восседать

аявовикс – неделимый

Б

бажамо – мечта, желание, стремление, прошение

бажамост – замыслы, пожелания

бажамс – стремиться, хотеть
баляга - цветок 

баславамс - благословить                                              
безардемс – надоесть

берянь – плохое, злое 

берякадомс - исхудать 

берянь тев - беззакония

бизмолгадомс – заволноваться, затрепетать

бизмолгалемс – волноваться, тревожиться 

божамо-пежетькстамо – клятва, обещание

буе, буетне – племя, племена

буестэ буес – из поколения в поколение, из рода в род

бука – бык

букань стада  - стадо быков

В

Вадевть – Помазанник Божий

вадема - помазание

вадемс – помазать

важо – слуга, работник, служитель

важодезь таштавкст – нажитое

важодема – труд, тяжелый труд

важодемс – работать, трудиться в поте лица

ваз – теленок

вазыямс – отелиться

вайгель – голос

вайгельтеме – безмолвный

вайгельтеме – безголосый, бессловесный

вайкстнема – оханье

вайкстнемат – воздыхания

вакс – пядь (древнерусская мера длины, изначально равная расстоянию между концами большого и указательного пальцев)
ваксар – щит

вакска – мимо

вакссо - рядом

вал, валт – слово, слова

валаня – гладкий

валанясто – гладко, льстиво

валвелявкс – притча

валгома тарказо – место заката

валгомс – спуститься

валгстомс – опускать

валдо – свет, светлый

валдомгавтомс – осветить, явить

валдомтомс – просветить

валдомтыть сельмень! – просвети очи мои! 

валдомтыцят – светила

валдот – свет Твой

валгиця – спускающийся

валгома шка – закат

валгстомс – опустить, низвести

валмеревкс – пословица

валномс - проливать

валовомс – разлиться, растечься, литься

валомс – лить

валске – утро

валске марто – наутро

валскень ашолгадома шкасто – на рассвете

валскень летьке – утренняя роса

валтомо – без слов

вановт – взор, взгляд

ваномс – наблюдать, следить, созерцать, смотреть

ваномс мелензэ – ублажать

ванстамс – спасти, охранять, хранить

ванстовольть – сохранились бы, не погибли бы

ванстозь – бережно, безопасно

ванстома тарка – хранилище

ванстомс – охранять, защищать, беречь, сохранить

ванстомс-пурнамс – хранить

ванстомс-учомс – выжидать

ванстык оймем – сохрани душу

ваньксчисэ эриця – живущий непорочно

ванстыця - защитник 

ванстыцят – защитники стражи, охранники

ванськавтозь – очищенный

ванськавтомак – очисти

ванськавтомс – очистить

ванськавтыть монь превень ды седеем – очисти мою душу и сердце 

ванькс – чистый, правдивый

ванькс ойме ломань – непорочный человек

ванькс седей – сердце чистое

ванькс седеезэ – чистое сердце 

ваньксчи – чистота

ваньксчисэ – в непорочности. 

ваныця – пастух

варма – ветер

варма мельга нолдтнят валт – по ветру пропускаешь слова, мимо ушей… 

варма ялтке – ветерок

варчавтнема – искушение, испытание 

варчавтнемс – искушать, испытывать

варчинк – вкусите

варштак монь ёнов – посмотри в мою сторону, обрати на меня внимание

варштамс – взглянуть, посмотреть

васенце чачозь цёра – первенец

васов-васов – далеко-далеко

васоло – далеко

вастовицятне – встречающиеся, встречные

ватракшт – лягушки

вачкодькс – удар

вачоволь пекем – захотел бы есть

вачочи – голод

вачот –алчущие, голодные

вачо шка – голодное время

вачочисэтне – алчущие, голодные

ваявтомс – утопить, потопить, втоптать

ваявтсамизь – потопят

ваязь – утопающий

ваямс – утонуть

весемеде верев – выше всех

ве – ночь

ведень отьматне – бездонные воды

ведтеме – безводный

ведь - вода

ведьбайге – роса

ведьвелявкст – водовороты

ведьпрамот - водопады

ведьсан – в воде

ведьсэ эриця тамашань гуй – левиафан

веенст – одни

ве ёндонсетне – чужеземцы

ве ёндонь сыцят – пришельцы

ве ёндонь ятт – чужеземные враги

веженсесь – младший

вейке  - один

вейке липкес  - на мгновение

вейкенть – одного

вейкешка - хоть один

вейкине – одинокий

вейсэ – вместе

вейсэндявомс – объединиться

вейсэндямс – соединить

вейсэньгалемс – сговариваться, объединяться

вейсэньлув – завет, закон, порядок, устав, договор

вейсэньлувонь озпарго – ковчег завета

велетне – селения

велькссэ – над

вельмевтемс – возбудить, породить, оживить

вельмевтилимик – возрождал меня, оживлял меня

вельмевтемс – оживить

вельмевтемс-виевгавтомс – подкреплять

вельтявкшномс – покрываться

вельтимизь – накрыли

вельтинзе эйсэ – покрыл льдом

вельть вадря – очень хорошо

вельть ине - величественный 

вельтявкс – покров


вельтявомс – покрыться

вельтявост визькссэ ды покордамосо – да покроются стыдом и бесчестием 

вельтямо – покров

вельтямс – укрывать, покрывать, накрывать

велявтомс – возвратиться, обратиться, обратить

велявтомс Пазонтень - покаяться, покаяние

венстнеме кедень – простирать руки

венстнян кедень – простираю руки

венстясынзе – протянет (руки)

Верепазось – сынст Идицяст-Менстицяст – Всевышний – их Избавитель 

вень ванстыця – ночной страж

вень пачк – ночь напролёт

венч, венчт – лодка, корабль, лодки, корабли

венчамонь морот – брачные песни

верев – наверх

Верепаз – Всевышний 

верь – кровь

верень валома – пролитие крови

верень валыця – кровожадный, льющий кровь

верень валоманть кисэ пандыцясь – мстящий за пролитие крови 

верень потицят – кровопийцы

верь – кровь

верьга вайгельть – очень громко

верьга прянь кандыцят – гордые, горделивые, надменные

верьгедемс – высекать

верьгедемс ёндолт – творить молнии

весе – все, всех

весе виень ушодкст – начатки всей силы, первые плоды мужской силы

весе лиси – все получится

Весеменькирдиця - Всемогущий                       

Весеменькирдиця Азоро – Господь Вседержитель

весемесь – всё

весе модалангонь виевтне – все сильные мира сего

весе моданть келес – на всей земле

весенень пейдема тарка – посмешище для всех, поношение людей

весть – один раз

ветиця- ведущий

ветиця – вождь

ветицяст – их вождь 

ветицятне-судиятне – судьи

ветнемс – водить

ветямс – вести, привести

ветямс – наставлять, наставить, руководить

ве чиресэ – на одном краю

вечкевемс – полюбиться

вечкевикстнэ – возлюбленные

вечкема – любовь

Вечкемань моро – песня любви

вечкемс – любить

вечкезь – любя

вешема – просьба, пожелание

вешемс – просить

вешематне – требования

вешкемапель – духовой инструмент, свисток

видемс – сеять

виде ойметне – праведники

видестэ судямо – правосудие

виде тевтне – правота

видетне - правые 

видечи – истина, правда, правота 

видечинь – праведный

видечинь мандо – жезл правоты

видечисэсь – праведник

видечисэтне - праведные 

видечисэтненень максови масторось – праведники наследуют землю

видечить – истина Твоя 

виде ян – стезя правды

видькстамс – сознавать, признавать

видькстамс – исповедоваться

видьметь – семена

виев – мужественный, сильный

виев вить кедьсэть – Твоею десницею, Твоею сильною правой рукою

виевгавтомс – укреплять

виевгалемс – укрепляться 

виев давол – вихрь

виев кеж - гнев

Виев Паз – Сильный Бог

виевстэ – мощно, сильно

виев сюро – обилие хлебов

виевчи – могущество

виевчинь озпарго – ковчег могущества

вием маштсь – силы покинули меня

визделгавтозь - постыженный

визделгадомс – застыдиться, застесняться, смутиться

визькс – стыд

визькстэме – бессовестный, гордый

визьксчама – позор

визьксчамас а совавтован – не постыжусь

визьксчи – стыд

вий – крепость

вий – сила, могущество

вийсэ саема – грабительство

вийтеме – слабый, бессильный, беззащитный

викшнезь-кемельдязь – вышит, вышитый, расшит, расшитый

винаумарь – виноград

винаумарькс – виноградное дерево

винаумарь пире – виноградник

вирень – лесные

вирень идем туво – вепрь

вирь – лес

вить – правый

вить кедень покш вийсэнзэ – могуществом Своей десницы 

вить кедь ёно – по правую руку, 

вишкине  - маленький

Г

габордамс – разом все взять, ограбить

гайгевтемс – громко восхвалять, озвучить 

гайгемс – звенеть, звучать

гайни каштомокс – как печь огненная

гайть – звук, мелодия

губорь – холм, груда

губорькс – холм

гувныця – пылающий

гуй – змей 

гулька – голубь

Д

давол – буря, ураган

дивань невтема – как бы диво

дивавтыця-тандавтыця тевть - величественные и страшные дела

дивань седеймарямо – дивная милость 

дивань тандавтниця тевть - величественные и страшные дела

дивань тевть – знамения, чудеса

дивань тешкст – знамения

долкс максницясь – заимодавец

долкс максы – дает взаймы

домка – глубокий

домкачи – глубина 

допрок – напрочь, совсем

душман, душмант – враг, неприятель, враги
ды – и

Ё

ёвтамс – сказать

ёвтнемс – возвещать, рассказать, рассказывать
ёжо – состояние

ёжов – лживый, лукавый, хитрый

ёжовгалема – изощренность, ухищрение, хитрость
ёжовгалемс – хитрить, строить козни, коварство

ёжов кель – лукавый язык

ёзмолдыцятне – пресмыкающиеся

ёмавтокшнынь превень – я был невежественный

ёмавтомс - погубить

ёмавтомс ёнксонть – заблуждаться

ёмавтынек нарденек – мы истощены, изнемогаем

ёмавтыця чадыведтне – потоки беззакония (образн.)

ёмамо – конец, гибель, исчезновение 

ёмамонь - губительный

ёмамс – исчезнуть, пропасть, погибнуть

ёмамочи – пагуба, гибель

ёндол – молния

ёно – на стороне 

ёрокчи – ловкость, мастерство

ёртозян – отвержен я

ёртомс – свергнуть, выкинуть, исторгнуть, скинуть

ёртомс ёмамос – низвергнуть в пропасть

ёртымизь-кадымизь – отверг нас

Ж

жеребейсэ – в жребий

жеребейсэ каязь – кидая жребий 

живстэ – живыми

З 

згили-ракси – поносит

згилязь – насмешливо

згилямо-раксеме  - поносить

згилямс – насмехаться, потешаться, посмеиваться

зыян – беда

зыянов мельть – мятежные мысли

зыянов – нечестивый

зыянов мель – злое намерение

зыянов тев – беззаконие, преступление
зыянов тевть – беззаконные пути, грехи

зыяновт - нечестивые

зыяновтне – нечестивые, безбожники

зыяновчи – беззаконие

зыянонь кандыця – носитель зла, безбожник, враг

зыянонь теема – злодейство 

зыянонь теицятне - злодеи

зэрнемс – греметь

зэрькстамс – возгреметь, греметь

зярдо машты вием – когда иссякнут силы мои

зэрть – грохот

зярдояк – никогда
зярс? – до каких пор? доколе?
И

идем  - дикий

идема – спасение, освобождение, защита

идема ваксар – защитный щит

идемак - избавь меня

идема кече – чаша спасения

идемевсь – дьявол

идемевсть – бесы

идем ракша – дикое животное

идем сея – серна

идемс – спасти, защитить, освободить

идемс-рамамс – искупить

Идиця - Спаситель                          

Идиця, Менстиця, Олякстомтыця - Избавитель                        
идиця – избавитель, спаситель 

Идицям! – мой Спаситель!

изнямо – победа

изнямс-правтомс – поразить, победить, истребить

изнямс - победить

Иисус, Христос - Иисус, Христос                  

икеле – впереди

икеле – перед (кем-либо, чем-либо)

икелень – передо мной

икелепелев – наперед

икелепелев сыцят – грядущие поколения

икелепельксэнь – будущий

илить стувто – не забудь

ильведевкс – ошибка, грех

ил – ил, тина 

илить лово – не помяни

иля велявто монь эйстэ! – не отвергни меня! 

илядо сова пежетьс! – не грешите!

илязан вая – не погрязнуть мне! 

илязан матедеве – не уснуть бы

илязан пра визьксчамас – не постыдился 

илязо сявадо сельметь – не завидуй

иляк кекше - не скрой

иля кекше – не скрывайся

илямак кадо – не оставь меня

илямак кадо монь! – не оставь меня! 

илямак максо – не предавай, не отдавай

илямак пане – не отвергай меня, не прогоняй меня

иля таргсе шканть! – не замедли! не опоздай!

иля чатьмоне! – не молчи!

ине  - великий

иневанькс мазычи – благолепие

иневанькс озкудо – святой храм

иневаньксчинь весе мазычисэнть – в благолепии святыни 

инедеяк ине – самое великое

иневалдо – слава

ине валдомтыцят – великие светила

Иневанькс – Святой

иневанькс – святой

иневанькс кедьвиесь – святая мышца, святая рука

иневанькс пандо – святая гора

иневанькс тарка – святое место

иневанькстнэ - святые

Иневанькс Тонь кить – свят Твой путь

иневанькстнэнь промкс – собрание святых

иневедь – море

иневедень калтнэ – рыбы морские

иневедьстэ иневедьс – от моря до моря

инегуй – левиафан – морское чудовище

ине изнямот – великие победы

ине казне – великий дар 

инекеж – гнев

ине кеняркс – великая радость

инексчи – слава

инелгавтомо  - возвещать хвалу, прославить

инелгавтомс-шнамс – прославлять

Иневанькс Оймеялт - Святой Дух                         

иневанькс - святой                                   

иневаньксчи - святость                                

иневанькс эрямо тарка - святилище 

инелгавтнемс – славить

инелгавтомс-шнамс Азоронть – благословить Господа

Инелгавтык Сонзэ! – Славь Его!

инемазычи – великолепие 

ине парочить коряс – по великой милости твоей 

ине превейчи – великая мудрость

ине промкс – собрание великое

ине тамашат – великие чудеса

ине теевкст – великие деяния

инечады – потоп

инеэзем – престол

инже – гость, странник

Инязор – Царь

инязор – царь

инязорава - царица

инязорксчи – царство

инязоронь мандо – посох, скипетр царя

Иоанн Нававтыця - Иоанн Креститель                               

иредезь ладсо – как пьяные

ирныця левть – рычащие львы

ирнэма – рычание, рык, урчание

исень чи – вчерашний день

истямо – такой 

истят - такие

истя – так 

истямо - такой

ичемс – мять

ишем, ишме – осел

К 

каванямо – угощение

каванямонь столь - трапеза

кавто чачосотне – двуличные

кавтолдозь-визделгавтозь – посрамленный

кавтолдомс – сомневаться

кавшакавтнемс – бороновать, разрыхлять

кадовозтне – оставшиеся

кадовомс – остаться

кадови – останется

кадозь тарка – развалины

кадомс – отвергнуть, оставить, отринуть

кадык – пусть пускай

кадык визделгадыть – пусть постыдятся

кадымизь минек – отринул, оставил нас

кажо – бедствие, скорбь

кажот – удары (бедствия)

кажов – несчастный, бедный, обездоленный

каземс – одарить, даровать

казне – подарок, дар, взятка

казямо коцтонь оршамопель – одежда из грубой ткани (мешковины)

казямочи – жестокость

кайсевемс – нападать

кайсемс – разливать

кал – рыба

каладо – развалившийся

калавтовкст – развалины

калавтозь – разрушенный

калавтомс – разрушить, разрушать, расстроить

калавтомс седей – жалеть, сокрушить сердце

каладомс – порваться, рассыпаться

калгодо седейть – упорные сердца

калгодо – прочное, твердое, крепкое, надежное, 

калмо - могила 

калмос – в могилу

каль – ветла, верба

кандовкст - приношения, дары

кандомс – принести

кандыця  - носитель

кандыцят – носители

каподемс – схватить, украсть, урвать

капшазь – спеша, быстро

капшак - торопись

капшамс – спешить, поспешить

кардаз – двор

кардаз удало – за двором

кардамс – укротить

каргоцтизь-нарьгизь – осквернили

карксамо видьга – на уровне пояса 

карксамозот  - на пояс, в пояс (поклониться)

карксамс – опоясать

кармасть улеме визькстэмекс – развратились

кармавтомс – заставлять

кармавтовкс – постановление

кармавтыця  - заклинатель

кармамс – быть (мод. гл.)

кармат – будешь

карсемапель – обувь

каршо - против 

каршо стякшныцят – восстающие

каршон пелькстыцят – борющиеся со мной, мои обидчики 

каршон стякшныцят касовкст – растения

кастамс-кемекстамс – укрепить

качадомс- благоухать, пахнуть

качамо – дым

каштанчи – гордость, заносчивость, надменность

– восстающие против меня

каштаз – венок, венец

каштангалеме – торжествовать

каштантнэ – гордые

каштмолемс – молчать

каштмолиця  - молчащий

каявкс – дань

каявозо – пусть найдет, нападет

каявомс - накинуться, охватить, наброситься, хлынуть

каявтомс – заставить снять (одежду)

кевензамс – закаменеть

кевень – каменный, каменные

кевень пандопря – скала

кевень пандо чиретне - утесы

кеверсь – раскатился

кеверькшнемс – кувыркаться

кевкстемс – спросить

кевкстнемс – спрашивать

кевпандо – скала, каменная гора, твердыня 

кевпандом – моя твердыня 

кевпотмар – пещера

кедензэ чумовтомот  - руки безвинные 

кедень кескав – кожаный мешок

кедеть алов – в наследование

кедь – рука

кедьвиесь – мышца

кедьвийсэть – Своею мышцею

кедьге – посуда, сосуд

кедьёнкс – принадлежность

кедьнеже  - посох

кедьсан – мышца

кедьсэ теезь аволь алкуксонь пазт – рукотворные боги, идолы

кедьтеевкст – ручная работа, идолы

кедьчельке – создание рук человеческих  или Божьих

кеж – зло, злоба

кежей варма – вихрь

кежейде кежей – очень злой, грозный

кежень пандома – возмездие

кежень пандыця – мститель

кежень пачк – в злобе

кежейчист – злоба

кежиявтнема – негодование

кежиявтомс – прогневаться

кежиявтнемс – гневаться

кезэрень – давние

кезэрень пингева – в давние времена

кезэрень пингестэ саезь – с давних времён

кекшема кудо – дом прибежища, убежище

кекшема тарка – прибежище, ограда

кекшемс – прятать, защищать, скрывать, укрывать

кекшемс – укрыть, укрыться

кекшнемс – прятаться, укрываться

кекшни – укрывается

келейгалемс – расширяться

келейстэ - широко

келем педясь кургоменелезэнь – язык прилип к нёбу 

келем кундатотсь – язык замер, говорить не могу, умолк

кель – язык

кельмевтемс седей - опостылеть

кельмевтиця – замораживающий

кельсэст-валсост – на словах

кемгавтово – двенадцать

кемевиксчи – верность

кемекстазь ош – укрепленный город

кемемс-нежедемс – уповать

кеман-нежедян Тонь лангс – уповаю на Тебя, надеюсь на Тебя

кеме вал – клятва

кемевикс – верный, надежный 

кемевикс важонзо – святые (Его), 

кемевиксчи - верность

кеме кекшема таркам – крепость моя 

кемекставкст – укрепления

кемекстазь кекшема тарка – укрепление

кемекстамс – укрепить

кемекстамс-ванстaмс – утвердить

Кемекстыть сынст седеест! – Укрепи их сердца! 

кемема – вера, надежда

кемема-нежедема – надежда

кемемс – верить

кемемс (Пазонтень) - верить (в Бога)                                      

кемемс-нежедемс – надеяться, уповать

кемемс-нежедемс (Пазонть лангс/Пазонтень) – уповать, надеяться (на Бога)        

кеместэ – крепко, надежно, сильно

кеместэ аштян  - прочно стою

кеме таркам – помощник мой

кемекстамс – утверждать

кеме юр лангс – на твердые основы

Кемть-нежедть Азоронть лангс! – Надейся на Господа!

кенгелезь – лживо

кенгелема – ложь, лукавство, напраслина, обман

кенгелемс – лгать, обманывать, клеветать 

кенгелиця – лжец, лживый, несправедливый

кенже – коготь

кенжензэ алов – в его когти

кенкшт – двери

кенярдовтомс – возрадовать

кенярдовт прят – утешайся

кенярдомс – возрадоваться, радоваться, ликовать

кеняркс – радость, ликование

кенярксонь елей – елей радости

кеняркшномс – торжествовать

кепедевемс – взойти, подняться, вознестись

кепедемс – поднять, поднимать, вознести

кепедемс кедь – поднять руку

кепедилимик монь – возвышал меня

кепетемс  - подняться

кепсевемс – вздыматься, подниматься

кепсевемс – идти на войну, бросаться на битву 

кепсемс пря – возвышаться

кепсети – поднимается

керсевкст - резьба по дереву

кершамс – опутать

керь – кора

керяз медь – сотовый мёд

керямс – отрезать, срубить

кече – ковш

кечень пештиця – виночерпий

кечкеремс – забодать, избодать, запырять

кецнемс-элякалемс – радоваться-ликовать

кецязь – радуясь

кецямо – радость

кецнемс – радоваться

кецниця – радостный

кершавомс – запутаться

ки – путь

кие – кто

Кие ули Тонь кондямо? – Кто подобен Тебе?

кизэ – лето

кикст – борозды

киланго – путь, дорога, жизненный путь. 

кильдемат – упряжь

килькш – петля, сеть, ловушка

кирдемс кеж – гневаться

кирдемс седеенть ваньксстэ – хранить сердце в чистоте

кирваземс – вспыхнуть, загореться

кирвазсь [Пазонь] кежесь – воспылал [Божий] гнев

кирвазсь кежеть – возгорелся гнев Твой

кирви ёндолт – блик молний

кирви кеж – горящая ярость

кирвиця-пултыця тол – огонь поедающий

кирдевемс – удержать, удержаться 

кирдевемс ве ёно – уклоняться

кирдевлия-цидярдовлия – я перенёс бы

кирдемс – удержать, держать

кирдемс келенть – держать язык за зубами

кирдемс-кемекстамс – подкреплять

кирдемс мельсэ – помнить, уразуметь

кирдемс-цидярдомс – перенести

кирди мельсэнзэ лепштязтнень – помнит об угнетенных 

кирдик мельсэть – не забывай

кирнявтнемс – прыгать

киртямс – сократить

кирьга видьс – по горло

кирьгапарь – гортань, горло

кирьгашат – бусы, ожерелье, украшения на шее

киска, кискат – собака, собаки 

китне-янтнэ – пути-дороги

кить – моль

киуло – перекресток

кичкерьгадомс – искривиться

киштемс – плясать

кишти-моры монь оймем – ликует моя душа

ков – луна, месяц

кодазелинь – сплетен был я

кода икеле – как прежде

кодамо – какой

кодамояк  - никакой

кодымик-пурнымик авань пекесэ – соткал меня в чреве матери

кодыть-поныть - плетут 

коень колсицятне – беззаконники

кой – договор, закон, завет, устав

койтемечи – беззаконие

койть-кирдат – обычаи-традиции 

коламс – уничтожить, уничтожать

комадо – согнувшись

комамс – наклониться

коморо – горсть

кона веши лезкс – который взывает, вопиющий 

кончтнемс сельмесэст вейкест-вейкест туртов – подмигивать друг другу

конямс сельметь – закрыть глаза

кородовкс – крепость

кортавтомс- оговаривать

кортамс – провозглашать

кортамс – говорить

кортамс-сееремс – возвещать

кортнемс – говорить

корш – пеликан

коськезь – иссохший

коськемс – высохнуть, иссякнуть, иссохнуть

кочкамс – избрать, выбрать

кочкить-саить  - приобрел

кочкодык - перепел

коцт – ткань

коцткудо – скиния, шатер, жилище

коцттуро – знамя

крандаз – повозка

кренч - ворон

кренчлевкст – птенцы ворона

кши – хлеб

кувака  - длинный

кувака иеть – долгоденствие, долгая жизнь

кувалгавтомс – продлить, удлинить

кувать – долго

кувать а кувать? – как долго? 

кувать кирди – долготерпеливый, долго терпит

кувсема – стон

кувсемат-рангомат – стенания

кувсематне  - стоны

кувсемс – стонать, стенать

кувтолдыця-цивтордыця – переливающийся

кудо – дом

кудонь пирявт – стена

кудоракшат – домашние животные

кудораське – семья

кудот-чить – дома-дворы, подворье

кужо – поляна

куз – ель

куземс - подняться

куземс-кепетемс – взойти

кузтемс – возвести, поднять

куйме – корзина

кумажа лангс – на колени

кумболдозевемс – вострепетать, затрепетать, испугаться

кулан-ёман – исчезну

кулов – пепел

куловтыця гуй – ядовитая змея

кулозь – умерший

кулома - смерть

кулома-ёмамо – гибель, погибель

куломазост – до смерти

куломанть кедьс – в руки смерти 

куломань пиштемат  - муки ада

куломань тандавкст – ужас

куломань терттне  - узы смерти

куломань удома – смертный сон

куломань чопода лайме  - мрачная долина смерти

куломас максозтне – обреченные на смерть

куломс – умереть

кулыть-ёмить – истребятся

кулыця-ёмиця ломанесь – плоть

куля – слух

кумажа лангс – на колени

кундамка – ловушка, капкан

кундамкат-пистенть – сети, козни

кундамс – схватить, поймать

кундатозо келест! – пусть умолкнут! 

кундатотсь келем – стал нем

кундсемка – сеть, ловушка

кунсолок! – слушай!

кунсоломс – услышать

кунсолык авардемам – внемли воплю моему

кунсолык озномам! – внемли моей молитве! 

Кунсолыть сынст! –Услышь их!

куншкасо – в середине

курго – рот, зев 

кургоменель – нёбо

куро – улица

курок  - скоро

куроксто – быстро, неожиданно, нечаянно

кучозтне – послы

куцькан  - орёл

куш – хоть

куя – тук, внутреннее сало животных

куялгадома – ожирение

кши  - хлеб

кши ладсо – как хлеб

кшинь пурныця – нищий

кшнинь – железные

кшнинь оршамот – железные доспехи

Л 
лавшо – слабый нолажа – скользкий 

лавшотне – нищие

лавшомгадомс – ослабеть, обветшать

ладс – хорошо

ладямо – мир, мирный договор, союз

ладямо-оймамо – мир

лажнома – рокот, шум больших вод

лажныця – бурный

лазновкст – повреждения, трещины

лазнызе кевпандонть – рассек скалу 

лазтотсь – разверзлась, треснула

лайме – долина, равнина

лайшема – плач-причитание, сетования

лайшемс – оплакивать

лакамс – кипеть

ламбамо – сладкий

ламодояк ламо – очень много

ламолгавтомс – прибавить, умножать

ламолгадома – умножение

ламолгадомс – умножиться

ламолгалемс – умножаться

ламот – многие

лангозон – на меня

лангс ливтеме – обличать

лангсост – над ними 

ласте – верхом

латко – ров, яма

лато – крыша

лато ланго – кровля

ледезь – скошенный

ледемс – скосить

леднемс – стрелять

ледницят – стрелки

ледстик – вспомни

ледстневемс – вспоминаться

ледстневтемс - напоминать

ледстнема – воспоминание

ледстямо – память

лездыця – помощник

лезэ – польза

лей чирева – по берегу

лексема – дыхание

лексемс – дышать

лексиця – дышащий

лекш – иней

леля – старший брат

лелян-ялаксон – братья

лелят-ялакст – братья

лем – имя

лембе – тепло, тёплый

лепамсть – погасли, утихли, утихомирились

лепштицят – притеснители

лепштязесь – бедный, угнетенный, нищий

лепштязтне – угнетенные

лепштязь – бедный, угнетенный, нищий

лепштямо – угнетение, притеснение

лепштямо – коварство

лепштямот – оскорбления

лепштямс – давить, притеснять, сдавить, смирить,  угнетать 

лепштямс-кардамс – укрощать

летьке – влажность, влага 

ливтемс – вывести

ливтемс лангс – обличать

ливтязь ливтясь – быстро летел

ливтязь – летя

ливтямс – лететь

ливчакавтомс – приободрить, освежить

лисевкст - всходы, ростки, произрастания

лисема тарказо – место восхода

лисемс – выходить

лисьма - колодец 

лисьмапря – источник воды 

лия – другой

лия масторонсетне – чужеземцы

лия раськень ломанть – иноплеменные люди

лия раськеть – другие народы 

лия таркасто сыця - странник 

Лия Тонь кондямо арась! – Кто уподобится Тебе! Кто похож на Тебя!

лов – снег

ловажа – кость

ловажан-пакарень – мои кости-суставы

ловомс – сосчитать, считать

ловомс – чтить

ловомс чумокс пежетензэ – вменить грех

ломань - человек

Ломантнень Цёра - Сын Человеческий 

лондавтомс – развалить

лопа – лист

лоткавтомс – остановить, унять

лоткамо тарка – пристань

лоткамс – перестать

лоткаст сынь неемадо – пусть перестанут они видеть

лув – лад, порядок, традиция юр, юрт – основа, фундамент,

лувс путомс – устроить

луганар – пастбища, луг, луга

луганар лангс – на луг

лыйнезь паломо – в пламени сгореть

лыказевемс – заколебаться, заколыхаться

лымбакстнемс – волноваться, колыхаться 

М 
мадемс – лечь

маднемс – ложиться спать

мадстемс- укрощать

мадстнесь Эсь кежензэ - не возбуждал ярости

мазый – красивый

мазыйдеяк мазый – очень красивый

мазыйть покш кудот – чертоги, дворцы

мазылгавтомат – украшения

мазычи – краса, красота

мазычисэть – в красоте твоей, процветании твоем

майсевтемс – изнурять

майсезь-кувсезь – в стенаниях 

майси монь рунгом – томится плоть моя

майсиця – страдающая

максови масторось – наследуется земля 

максомс – дать, давать, воздать

максомс долкс – давать в долг

максса эсь оймем Тонь кедьс – в Твою руку предаю (отдаю) дух мой 

макссь-аравтсь – предназначил

макст тень превть – вразуми меня

макст эрямонь вий – оживи

малав – почти

малавгадомс – сблизиться

малавикс – близок близкий, родной

малавиксэнь – мои близкие

малазон – к себе близко

маласо – близко 

мандо – жезл

манчеви седейсэнзэ – заблуждается сердцем

манчема-кенгелема – коварство

манчицянь-кенгелицянь кургот – лживые уста

манчицятне - коварные

манямс – обмануть

мараля – богатырь

марик монь озксом – услышь молитву мою

марявить – слышны

марякшномс – слышать

марямак монь! – услышь меня!

марямс – слышать, услышать

масторланго – страна, земля

масторлангонь весе ёнкстнэ – все стороны света

масторонть келес- на всю страну! 

матедевтезь – усыпленный

маштат-ёмавтат – истребляешь

маштнезь-ёмавтнезь - разоренный

маштовтызе моцем – изнурил меня

маштомс – окончиться, уметь

маштомс – сокрушить, погубить, уничтожить, разбить

маштсь вием – я изнемог, я ослабел 

медь – мёд

мездеяк а пелян – ничего не боюсь

мезе – что 

мезе илязо тее – что бы ни сделал, 

мезекскак эзизь лово – пренебрегли

мезекскак а путомс – пренебречь, презреть, ни во что не ставить

мезеяк – ничего

мезеяк эзинь чарькоде – ничего не понял

мекев а пандомс – не возвращать долг

мекев велявтомсто – вернувшись

мекевланг – наоборот 

мекс – почему

Мекс удат? – Почему спишь?

мель, мельть – желание, желания

мельде пелезь – уважая, почитая

мельган – за мной

мельганзо – за ним

мельгаст молицятне – последователи

мельгаст таргавить - за ними следуют

мель путомс - желать 

мельс а тукшномс – не нравиться  

мельследстямо – свидетельство

мельспаро – благоволение, благоприятность, приятность, удовольствие, удовлетворение

мельстуиця – желанная

мельть – мысли, устремления 

мельть-арсемат – помышления

мелест-бажамост – их устремления 

мельган – по следу, за мной

мельс ледстямо – напоминание, воспоминание

мельть-бажамот – устремления

мельть-превть – мысли-желания, помышления, разумение

мелявкс – 

мелявкс – горесть, забота, переживание, печаль

мелявксонь оршамопель – вретище, одежда страдания 

мелявтомс – заботиться, переживать, думать 

мелявтомс-майсемс – суетиться

мендявомс – согнуться

мендямс – согнуть (дугу для лука)

мендямс – согнуть

менель – небо

Менелень вийтнень Азорось – Господь сил небесных 

менелень инязорксчи - царство небесное                                                                                               
менелень кши – манна

менелень нармунтне – птицы небесные

менельде сэрейстэ – выше небес

менельланго - небесная твердь

менельнек-моданек – и небо и земля

менстемс – избавить, избавлять 

менстиця  - избавитель

менстимик - избавил меня

менстямс – избавить, упустить

меремат – откровения Твои

меремс – сказать

мерсть – сказали

миемс – продать

миезель – продан

минек ёнов – в нашу сторону

минек кедьсэ – у нас

минь идевтяно! – мы спасемся!

мирэнть-масторонть пес  - до краев земли

мода – земля

мода кикст – борозды

модалангонь весе петне – все концы (края, пределы) земли

мода лангсо – на земле

модалангсотне – земляне

моданть келес – по всей земле

моданть пензэ – пределы земли

моданть пес – до концов земли

моданть пестэ – от концов земли

модапотмонь отьма – преисподняя

модапуль – пыль, прах

модатне-мастортнэ – земли-страны

мода чиретнес - до краев земли

моданть петне – пределы земли

модань отьмат - бездны земли

модачельке - пыль, прах

молемс монь лангс – наступать на меня
Мон – Я (Бог)

мон - я

мондень – обо мне

мон максозян Тонеть – я отдан Тебе 

монь - меня

монь каршо – на меня, против меня

монь каршо стякшныцятне – враждующие мне

Монь кедьстэ – от Меня 

монь кисэ аштиця – заступник мой

монь лезэс – в мою пользу

Монь оймем палы – жаждет моя душа

монь туртов – для меня

монь эйс – в меня

монь эйстэ – обо мне, от меня

моравтомо Тонь лементь – воспевать Твое имя, восхвалять Твое имя 

морамс – петь

морамс Азоронтень – петь Господу, хвалить Господа

муемс – найти

модаланго – земля, страна, вселенная 

молемс – идти 
моравтома – пение

моравтомань ветиця – запевала

муемс оймамо тарка – успокоиться

музгордемс – роптать

мурнемс – укорять

муцямс – мучить

Н

нававтома - крещение                                              

нававтомс (лемдемс) - крестить                                               

навамс – намочить, опустить (в воду)

наволо – склизкий, скользкий

назём – навоз

нал – лук, стрела

налксеме – играть

налкундо – колчан

налчирьке – лук, дуга для лука

налчирькенек-мезнек – вооруженные

нардамс – стереть, изгладить, отверзнуть

нардамс чумо – стереть грех

нардев – прочный, крепкий, надежный

нармунь – птица

нарьгамонь кудо – жилище насилия

нарьгамс – издеваться

нарьгазь кевкстнить эйсэнь: 

нарьгамо – насилие, поругание

нарьгамо тарка – предмет поношения, оскорбления

нарьгамо тарка – посмешище, притча

нарьгамс – возвеличиваться

нарьгамс – совершить поругание, насиловать 

нарьгить-пеедькшнить - издеваются

нарьгицятне – нечестивые

наряжазь – украшен

натой – даже

начтамс – мочить, смачивать

начтозь – смоченный

невтемс – явить

невтнеме-яволявтнеме - свидетельствовать

недькс – стебель

неемс – увидеть

неже – надежда, опора, подпорка

нежедема - надежда 

нежедемс – надеяться, опираться, уповать

нежедькс – опора, надежда, крепость

неицят-яволявтыцят – свидетели

нейгак – и сейчас

нельгезь-саезь – отнятое, добыча 

нельгемс – отнять

нельгенемс – отнимать

нернесть - докучать, надоесть, просить, клянчить

нешкевеле – пчелы

неявкс – видение

неявозо – видна будет

неявомс виднеться

нилевлимизь – проглотили бы, поглотили бы

нилезь нилемс – истребить, проглотить без остатка

нилемс – проглотить, поглотить

новта – уздечка

нолажтамс, нолажтомс – поколебаться, поскользнуться

нолдамс корёнт-ундокст – пустить корни

нолдамс чумо, пежеть - прощать, простить 

норов – урожай

ношкалгавтомс – притупить

нувсемс – засыпать

нудей – камыш

нудей пуло – заросли камыша (тростника)

нужалиця – бедствующий

нуемс - жать

нулгодезь – с презрением

нулгодемс – брезговать

нулгодькс – мерзкий

нулгодьксэв – оскверненный

нулыямс – обветшать

нупаль – комната

нурьгавтомс – выцедить, истекать

нурькине – короткий

нусманясто – печально, сетуя

нуцькат – внуки

О

обед ёнкс – южная сторона

овсе – совсем

од бука – бычок, телец

од ковонь чачомсто – в новомесячье

од шка – новое время

од шка – юность

одов – снова

одов максык – возврати

одс кепедемс – воздвигнуть заново

одс стявтомс – воссоздать, восстановить 

озавтозь - посаженный

озавтомс эрямо – расселить

озадо аштицятне – сидящие

озамс – сесть

озамс эрямо – обитать

озатя – священник

озкудо – дом Бога, храм 

озкудонь пирявт потмо – двор храма

озкудот кисэ – ради храма Твоего

ознома – молитва

озномс – молиться

озпарго – ковчег

оймавтомс пря – утешаться

оймавтылимик – утешал меня

оймавты-пичкавты – врачует

оймамс – упокоиться, успокоиться

ойме – душа, дух

оймевий – сила духа, душевные силы, дух

оймевием маштсь – моя душа изнемогает

оймевтеме – бездушный

оймеёжо – состояние души, духа (внутреннее состояние человека)

оймезэ лиси – дух выйдет, умрет

оймекошт – дыхание

оймем – моя душа

оймем ченги-палы – душа истомилась

оймень ваньксчи – непорочность

оймень мельга пансицят – подстерегающие мою душу

оймест токасть кочкаряс – душа ушла в пятки

оймеялт – дух

оймсевтемс – дать отдохнуть

оймсемачи – день отдыха, выходной 

оймсемс – отдыхать

ойумарькс – маслина

оля – свобода

олякстомтозтне – избаваленные

олякстомтозь – освобождены

олякстомтома – освобождение

олякстомтомс – освободить

олякстомтыця – избавитель

олячи - свобода 

омбо масторонь ломанть – пришельцы, чужеземцы

омбоце – второй

онкстамка - весы

онкстамонь сталмо – отвес, уровень

онкстамс – измерить, взвесить

онкстнеса – измерю, размерю, намеряю 

онкстть - удила 

онкстямс – обуздать, придержать

онот, – видишь, вот, как видно (вводное слово)

оргодема – бегство

оргодемс –побежать, сбежать, скрыться, убегать, убежать
орма - болезнь

ормась потась – остановилась болезнь

ортат – ворота

орта вакссо – у ворот

ортатнень вакссто – от ворот 

оршазь – одетый

оршамка – одежда

оршамопель – одежда

озномадон-энялдомадон – от моления моего

отьма – бездна

ош – город

ошпандо – надежное прибежище, крепость 

ошпирявкст – городские стены, укрепления  

оя – друг

П

Паз – Бог

пазмариця – пророк

Пазом, монь Идицям! - Боже, Спаситель мой!

Пазом, нолдык чумом! – Боже, помилуй!

Пазонь вешниця – ищущий Бога

Пазонь коесь – закон Бога

Пазонь ош – град Божий

Пазонь чансть - благодать                                                   

Пазось ине! – Велик Бог!

Пазось – кевпандом – Бог – моя твердыня, скала спасения

Пазось – кекшема тарка – Бог – прибежище

пазямс – ругать

пайстомо – обездоленный, убогий

пайстомотне – страдальцы

пакся – поле

пакся лангсо – на поле

палмань – столб, столп

палозь – обгоревшее

палома – горение

палсемс – целоваться

палсь потмом – терзалась душа моя

палыкандал – сера

палы-ченги оймем – истомилась душа

палыця кеж – лютый гнев

палыця-кирвиця 

палыця седь – горящий уголь

палы-ченги монь оймем – жаждет душа моя

пандо, пандот – гора, горы

пандопря – гора, скала

пандомс – воздать, заплатить, отомстить

пандомс велькска – воздавать с избытком

пандомс чумо – совершить мщение, воздать за грехи

панемс – прогнать, изгнать, отогнать, отринуть, отвергнуть

панжадо – открытый 

панжовомс – открыться

панжомс - раскрывать, открываться, рассказывать, открывать, открыть

панжтнемс – открывать

пансемс – гонять, преследовать

пансемс-сравтнемс – истребить 

пансить – преследуют

пансиця – гонитель

пансицят – гонители

пародонть пек – больше чем хорошее

паро мелеть коряс – по благоволению Твоему

паронь кандыця – благ

паронь теема – щедрость

паро уцяска – благоденствие

парочи – добро, благо

парочи – благополучие, успех

паро эрямо – благоденствие

пачкодемс – достигать, достичь, дойти

пачк пелемс – насквозь пронзить

пачтнемс – сообщать, передавать

пачтямс – возвещать, рассказать

пачтямс-ёвтнемс – возвещать

пачтямс – принести

пачтямс – довести, доставить, привести 

пачтямс покш ризксэс – сильно огорчить

пацькамс  - оскверниться, замарать

пе – конец

певеремс – посыпаться, рассыпаться

певердемс – сыпать

певтеме – бесконечный, безмерный

певтеме – бесконечен, неиссякаем

певтеме сэтьмечи – бесконечное благоденствие

певтеметь – бесконечные, нескончаемые

певтеме ушмотне – полчища

педе пес – из конца в конец, от края до края 

педи орма – зараза

педямс – прилепиться, прилипнуть

педясь седейзэнь – пришлось мне по сердцу

пеедемс – улыбаться

пеедькшнемс – посмеиваться

пеедькшнемс – унижать, смеяться 

пеель – нож

пеель алов – под нож, на резню

пежетев (ломань) - грешник, грешный 
пежетеван – я грешный

пежетев кить – беззаконные пути, грехи

пежетевтне – грешники

пежетень чумо – вина греха

пежетте видькстамо – покаяние

пежеттеме – безгрешный

пежеттнень нолдамост – отпущение грехов

пежеть - грех

пежетькстамо - клятва                                                 

пежетькстамс (божамс, максомс вал) - клясться, (божиться, дать слово)

пежетень, чумонь нолдамо - прощение грехов             

пезнака рудаз – тина, грязь

пезнамс – вонзиться

пей – зуб

пейдемс – улыбаться, посмеиваться

пейсаласкеть – челюсти

пек – очень

пек а вечкемс - ненавидеть  
пеке – живот

пекест пешкедемс – досыта

пекест ули пештязь – будут сыты

пекиямо шка – беременность

пек кежей зыянт - лютые беды

пек питней – драгоценный, дорогой (о цене)

пек пиштян – я нищ

пек сорныть – очень боятся 

пекставомс – закрыться

пекстазтне – узники

пекстамо кудо – тюрьма

пекстамо кудосо аштицят – заключенные

пекстамот – засовы

пекстамс – закрыть

пек чапамо вина – уксус

пель ланга Ардтниця – Шествующий на небесах 

пекстнемс – закрывать

пелеве – север

пелеве ёно – на северной стороне

пелезевемс – убояться, бояться, напугаться

пелезь-талнозь – в страхе

пелема – страх, опасность

пелема-сорнома – страх

пелема-сорнома саинзе - страх охватил

пелемс – бояться, страшиться 

пелязкадозь – в безумстве

пелян – боюсь

пель – облако, туча

пелькстамс – вступить в спор 

пень тешкс – предел

пертьпельга – около, вокруг (чего-то) 

пертьпелькс – окружающая среда

перька – вокруг

перькан – вокруг меня

перьканзо – вокруг Него

петнявкс – капелька

петнямс – капать

печксемс – резать, зарезать, отдать на заклание

печтямс – провести, пережить что-то
пешкедемс – наполниться

пешкедемс - насытиться 

пешкедемс, пешкедемезэст - досыта

пешкедсть – наполнились

пештиця – наполнитель

пештявомс – наполниться

пештязь - наполненный

пештямс – наполнить

пештямс пряс – наполнить до краёв

пиже – зеленый

пиже зорява – на рассвете

пижелгалиця – зеленеющая

пиже эйкакш – грудное дитя

пиже эйкакшокс улемстэнь – будучи маленьким ребёнком

пижнема – крик

пижнемс – кричать

пиземе – дождь

пиземе ковол – короткий дождь

пизэ – гнездо

пизякалемс – раздражаться, капризничать

пикс – веревка

пиле – ухо

пильге – нога

пильгензэ – стопы, ноги (его)

пильгень путома тарка – подножие

пильгепезэнзэ – в ноги, подножию Его

пильге чалгавкс – след ноги

пине, пинеть – собака, собаки

пинге – время, век

пингеде пингень визькс – вечный срам

пингеде-пингес – вечно, из века в век, вовеки

пингеде-пингень  - от века, навека, вовек

пингем прядовомс – до скончания века 

пирявт – ограда, стена

пирямс – окружить, осадить

пистень – силок для ловли птиц, сеть

пирямс – окружить, оградить

питне – цена

пиштевтемс – беспокоить, волновать

пиштема – мука, страдание

пиштемс – сокрушаться, страдать, терпеть нужду

пиштиця – обездоленный, страдающий

пиштяка – нищий, обреченный

поколень-поколень – кусками

покольть – комья земли

покордазтне – обиженные, униженные, оскорбленные

покордамо – посрамление, поношение

покордамс – оскорблять, позорить, поносить, унижать, хулить

покш – большой

покш венч – корабль

покш вий – могущество

покшкавтнезь - высокомерно. 

покшкавтнемс – возноситься, превозносить себя 

покш мельсэ – с большим желанием, с усердием

покш пря корш – филин

покш тандадома – ужас

покштне – старейшины

покштятне-тетятне - предки 

покшчи – пиршество, праздник

покшчинь анокс – праздничная жертва

полавтовомат – перемены, изменения

полавтовомс – измениться

полавтомс – сменить

полон – плен

понамс – сплетать

понамс апаро тевть – плести нехорошие (грешные) дела 

пондакш – волосатое, лохматое

понгавтомс – повесить

понгозь - попавший

понгомс – попасть

поркснемс – разбить

порнемс – обгрызать, объедать

поровт – порог

постонь кирдема - соблюдение поста

потамс – пятиться, повернуть назад, отступить

потасть-оргодсть – обратились вспять

потиця – грудной

поти эйкакш – грудной ребенок

потмакс – дно

потмакстомо – бездонная

потмакстомо отьма – великая бездна

потмура – мрачный

потмургадомс – потемнеть

потомдамс пилетнень – заткнуть уши

потсом, потсон – внутри меня, во мне

почкавтомс – исторгнуть, разверзать

почодомс – сыпать

правтозь – низверженный

правтомс – низложить, низвергнуть, поразить, сломить. уронить

правтомс-сявордомс – низложить

правтомс дивас – изумиться

правтомс пильге лангсто - свалить

правтомс-синдтремс – сокрушать

правтыть-чавить – поразил

правтыця стака орма – язва

пракшномс – падать, выпадать

прамс – падать, пасть, упасть

прамс – выпасть

прамс визьксчамас – пасть в позор

превспутома – наставление, совет

прев – разум

превейчи – мудрость, премудрость

превейчинь арсемат – премудрость

превспутома - наставление

превстэ лисезь – вышедший из ума, сумасшедший

превтеме – безумец, безумный, несмышленный

превтеметь – безрассудные, безумцы

превтемечи – безумие

покордамс – предать осмеянию 

промкс – собрание  

прыця – падающий

пря – голова 

прявт, прявттнэ – предводитель, предводители, вождь, вожди

прявткужо – центральная площадь

прявттнэ – вельможи

пря куншка - голова 

прям – моя голова

прянек-пильгенек –всм своим существом

прянь верьга кандыцят – гордые

прянь нолдазь – опустив голову

прянь чавозь – в глубоком унынии

прянь шныця – высокомерный, заносчивый, хвастающийся

пряст верьга кандозь – с гордостью

прячерть – волосы на голове

псалма – песнопение Богу под звук псалтири (музыкальн. инструмент)

пси – жара, жарко, жар

пувамо – духовой музыкальный инструмент

пувоз – рой

пужомс – завянуть

пулт – сноп

пултавкс – жертва всесожжения

пултамс – сжечь

пултыця – обжигающий, всесожигающий, поджигающий

пуль – пыль

пупамс – колоть

пупордямс – заколебаться

пупордямс – преткнуться, споткнуться

пургсемс – окропить, побрызгать

пурдамс – уклониться

пурдыцят – уклоняющиеся

пурнавицят – собирающиеся

пурнавомс – сойтись, собраться

пурнавомс вейс – собираться вместе

пурнамс – собирать

пурныця – нищий

пупсемс – жалить

пургондамс – цвести

путнемс – поставить, установить

путовкс – откровения, заповеди ???????????????

путомак превс – вразуми меня

путомс – поставить, положить, установить

путомс-вадемс – помазать

путомс превс – уразуметь

путомс седеймарямо - помиловать 

путт паро мельть – благоволи

Путт тень седеймарямо – будь мне милостив, сжалься надо мной

путыть юр модантень – основал землю

пшкадемс – воззвать

пшти, пштить - острый, острые

пшти кельть – пререкающиеся

пшти торо – острый меч, обнаженный меч

пштилгавтомс – заострить

пштистэ ваномс – наблюдать

Р

раздемс – рвать, разорвать, раздирать

ракамс – смеяться

ракинек  - смеялись

раксема – посмеяние

ракша, ракшат – животное, животные, скот

рамамонь питне - выкуп

рангома – вопль, рев

раське, раськетне – народ, народы

раськень промкс – народное собрание

раськесь-буесь – род, народ, семя

раськень поладыцят – потомки

раужо – чёрный


рацякадомс – разветвиться

рацяня  - раскидистый

раштамс – расплодиться, размножиться

реве – овца

редямс – заметить, обратить внимание

резэмс, резэме – медленно угасать, умирать, чахнуть

репештят – места молений

ризкс – горе, скорбь

ризкс-мелявкс – скорбь, печаль 

ризкст-мелявкст – бедствия, заботы

ризнэма – переживание

ризнэмань оршамопель – вретище, одежда печали

ризнэмс – переживать

ризнэмс-янксемс – сокрушаться, переживать

риксэ – взахлёб, всхлипывая 

рипакадомс – поникнуть

рисьме, рисьметь – цепь, цепи

рудаз – грязь

рунго – тело, плоть, утроба, стан

рунгом раздеме-сэвеме – раздирать и съедать плоть мою 

С

сави – придется

савтомс – льстить

савтомс кеж – прогневать

саемс – взять, исторгнуть, убрать

саемс долкс – брать в долг

саемс превс – уразуметь

саизь эстест – унаследовали

саик монь лангсто покордамонть – отврати поношение мое

сайсынзе тандадома – охватит страх, убоятся страха

сакало – борода

салава – тайно, скрытно

салава сускиця - коварный 

салава тарка – потаенное место

салава сускицят – коварные, законопреступные

салавань мельть-арсемат - коварные замыслы

салавачи – тайна

салавачить – гадания, тайны

салавомс – унестись

саламо – воровство, хищение

саламс – унести, воровать

саласынзе – унесет

салмуксов куракш – колючий кустарник 

салов – солёный

салыця – вор

салыця-нельгиця – грабитель

самс – придти

сан – жила

састь – пришли

сасамс – догнать, догонять

сатышкасто – достаточно

свал – всегда, во всякое время

свалшкас – навсегда

се – тот

седеезэ кельмесь – возгнушался, сердце остыло

седеень кельмевтиця – очень нехороший, отвратительный, возмутительный, 

седеень кельмевтиця  - вызывающий брезгливость, ничтожество

седеень кельмевтиця пежетть – гнусные преступления

седеень кельмевтиця тевтне – мерзкие дела 

седеень оймавтыця – утешитель

седеень сэредькс – терзание сердца, мука сердца, сердечная боль

седе паро – лучше

седе покш - больше 

седей – сердце 

седейвитема – утешение

седейёжонь мельтне-бажамотне – внутренние побуждения

седейлембе – милосердие, милость

седеймариця - милостивый, милосердный                       

седеймарямо – благодать, милость, милосердие, сострадание, сочувствие
седеймельть – чаяния, желания 

седейнежедькс – надежда, сердечная опора, духовная опора, крепость

седейоймамо - мир Божий 

седейризкс – скорбь

седейсэредькс – скорбь, боль сердечная

седейсэст-потсост – внутри них

седейшкава – сердечно

седикелень – прежние

седямопель – музыкальный инструмент

седямопельсэ налксицят – музыканты

сеерема, сееремат – крик, крики

сееремс – кричать, взывать, звать громко,

сеерян – взываю

сезнемс – разрывать, разорвать, расторгнуть, срывать

секскак  - поэтому

седь – уголь

сельведень – мои слезы

сельведь – слеза

сельме – глаз

сельмень – мои глаза

сельмень сявадозь – с завистью

сельмест лиссть лангс – глаза выкатились

сельме сявадстомс – позавидовать

сельметь – глаза

сельме эрьге – зрачок

сельме икельга – на глазах

сельмекерть – веки

сельведть – слезы

серьгедемс – воскликнуть 

сееремс - восклицать

сестэ – тогда

сехте мазый – прекраснее всех

сеськеть-маравт – насекомые

сёвнома – брань, посрамление

сёвномат-пелькстамот – распри

сёвномс – поносить, ругать

сёвонь – глина

сёвонень – глиняный

сёкань – лань, олень 

сёлговомс – закрыться

сёлмо – крыло

сёпомс – утаивать, скрывать, скрыть

сёрма – письмо

сёрмадома – написание

сёрмадомс – писать, написать

сёрмадыця – пишущий

сиземс – устать

симемань само – жажда

симемапелекс – для питья 

симдемс – напоить

синдезь ойме – дух сокрушенный, дух смиренный

синдезь седейть – сокрушенные сердца 

синдтремс – ломать

Сион  - город, гора Бога, местожительство Бога

сисем – семь

сисемень кирда – семь раз 

сия – серебро

сияждома – великолепие, величие

сияждомс – сверкать, блистать, освещать

сияждомс – просветиться

сияждыця –  очень светлый, сверкающий, великолепный

сиянь валовкс – серебряный слиток

смелчи – смелость

смусть – смысл, суть

совавтомс – ввести

совавтомс визьксчамас – оставить на поругание, на глумление, на посмешище

сод – нагар

содавиксэнь – мои знакомые

содавтомс – наведать, познакомить

содамоёвкс – загадка

содамочи – знание

совавтомс визьксчамас - постыдиться 

совамс – зайти 

совамс визьксчамас – осрамиться

 совамс пежетьс - согрешать, согрешить делать грех                     

содавиксчи – известность, слава

содадо - знайте

содамс – знать 

сока – соха

соказь – вспаханные

сокамс – пахать

сокарямс – рыть, выкапывать

сокоргадост сельмест – пусть ослепнут их глаза

сокорт – слепые

солавтозь – растопленный, расплавленный

солавтомс – переплавить, плавить, расплавить, растопить

соламс – растаять

соланя - нежный 

солась потмозон – растаяло внутри меня

Сон  - Он (Господи, Бог)

Сон весе раськетнень Ветиця – Он Владыка всем народам

Сонзэ икеле – перед Ним

Сонзэ икеле прыть кумажа лангс – перед Ним преклоняются

сонзэ кисэ аштиця – его заступник

Сонзэ экшс  - за Ним, за Него

Сон паро – Он благ

соракадсть – убоялись, испугались

соракалест – пусть трепещут

соргавкс – котёл

сорк тейсть – встрепенулись, дёрнулись

сорновтнемс – потрясать, сотрясать, трясти, потрясти

сорновтомс – потрясти

сорнозь – трясясь, в страхе

сорномс  - трепетать от страха, трястись, сотрясаться

 сорнозевемс – затрястись, сотрястись

сравтневить-ёмить – рассеются

сравтнемс – простирать, рассеять

стака – тяжелый

стака канст – тяжелое бремя 

стакачи – бедствие

стакачить – удары судьбы

стака чистэнь – в день бедствия моего

стака шка – лютое время, тяжелое время

стака шка – скорбь

струна марто седямопель – струнный инструмент

стувтнемс – забывать 

стувтовомс – забыться

стувтомс – забыть

стувтозь – забыт, забытый

стявтомс – поднять

стявтомс кудо – построить дом

стяко – напрасно

стяконь тев – пустое дело

стяконь тевть – суета

стяконь эрямо – суета

стякшномс – просыпаться, подниматься

стямс – восстать, встать, проснуться

стясть монь каршо – восстали на меня

сувтамо – каждение с благовониями, фимиам

суд – правосудие, суд Божий 

судо – нос

судямс  - судить

сукс – червь

сулей – тень, сень, призрак

сутямомс – заснуть

сыме – народ, род, племя

сыненст пандови чумост - они будут наказаны 

сынст – их

сынст лезэс – в их пользу, защитив их 

сынсь – сами 

сынь – они

сыремтемс – возбуждать

сыретне - старейшины

сыретнень кужо – круг старейшин

сыргозема – пробуждение

сыргоземс – проснуться

Сыргозть! – Проснись!

сыця шка – будущее

сыявкс – нарыв, язва

сыявтомс – нарывать, гноиться

ськамост – одинокие

ськамот, ськамон – ты один, я один

сывелень ярсамопель – мясная пища

сыредемазон – до старости моей

сыредемс – постареть

сыречистэнь – в моей старости

сыргавтомс – восстать, подняться

сыргамс – тронуться, пойти, сдвинуться с места

сыргоземс  - проснуться

сыргоземстэ – проснувшись, просыпаясь

сыргозть – проснись

сырне – золото

сырнеде питнейть – дороже золота, 

сы шка - будущее

сы шкаст – их будущее

сэвезь сэвить – поедом едят 

сэвемс – съесть

сэвемс-маштнемс – губить

сэпе – горечь

сэредема – болезнь

сэредемс – болеть

сэредиця – больной

сэрей – высокий

сэрейдеяк сэрей  - очень высокие

сэрейстэ – высоко

сэрей тарка – возвышенность, высота,высокое место

сэрейгавтнеме-инелгавтнеме – превозносить

сэтьме – мирный, спокойный

сэтьмелгавтомс – усмирить

сэтьмелгавтомс прянть – покориться

сэтьмелгадомс – успокоиться

сэтьмелгадомс-чатьмонезевемс – утихнуть

сэтьмелув - мир, мирное состояние  

сэтьместэ – спокойно

сэтьместэ чудиця ведть – спокойно текущие воды

сэтьметне – кроткие

сэтьмечи – кротость

сюва – мякина

сюдовкст – проклятые

сюдозтне – проклятые

сюдомс – проклинать

сюкониця – поклоняющийся, служащий

сюконямо таркат – места поклонения

сюконямс – поклониться

сюконякшномс – поклоняться

сюкпря – спасибо

сюлмавома – зародыш

сюлмавомс – завязаться, зародиться

сюлмамс – связать

сюлмиця – вяжущий

сюлмсемс – обвязать

сюпав – богатый

сюпавсто – щедро

сюпавтне – богатые

сюпавчи – богатство

сюпавчинь мельга правтыцясь – 

сюро, сюрот – хлеб, хлеба

сюро, сюрот – рог, рога

сюронек-пильгенек – с рогами-ногами (копытами)

сявадстомс сельметь – завидовать 

сявдикс – хребет

сялгиця – ранящий, пронзающий

сялго – копьё

сялгомс – воткнуть

сялгомс сельмест  - уставиться

Т

таго - опять

талакадома – смущение

талакадомс – смутиться

талакадомс-таймазкадомс – смутиться

талакалезь – в смятении

талика – доля, участь, часть

талновтомс - волновать

талнозь – боясь, волнуясь, страшась, переживая

талномс – смущаться

тамашатне - чудеса

тандавтнема - устрашение

тандавтнемс – пугать, страшить 

тандадома-пелема – страх

тандадомс – напугаться

тандавкс – страшилище, пугало

тандавтома – ужас

тандавтомс – напугать, устрашить, ужаснуть

тандалемс - пугаться

тантей – вкусный

тапавомс – запутаться

тапазь – разбитый

тапамс – сокрушить, разбить

тапамс-правтомс – разрушать, разрушить

тапардамс – завернуться

тапардомс – завернуть

тапардымизь-кутмордымизь – объяли, охватили 

тапардымизь-кершимизь – свернули-скрутили 

тапарксонь кондямо книга – книжный свиток

тапсемс – ломать

тапсемс-яжамс – сокрушать

тарад – ветка

таргавомс – растянуться, продолжиться

таргамс – вытащить, вырвать 

таргамс – натянуть (тетиву для лука)

таргамс лангс - изобличить

тарго – неделя

тастат – саранча 

тев – дело

тевень ветиця – управитель

теевемс пейдема таркакс  - стать поношением

теевкс – дело рук

теемс – сделать, сотворить

теемс пежеть - согрешать, делать грех                     

Теиця – Создатель, Творец

тей – сюда

тейтерь – девушка, дочь

теке – как

текенень – к этому

теке удомсто – как бы со сна

теле – зима

тенст - им

тень кисэ – за это

те пингень ломантненень – этому поколению, ныне живущее поколение

тердемс – воззвать, взывать, призвать, призывать, позвать, звать

тердемс Азоронть – призывать Господа

тердян – взываю

тердян Тонь – взываю к Тебе 

тертть – оковы, путы

терьгендавкс - трясина

терявтнемс - искушать, испытывать, пробовать

терявтнемс-варчавтнемс – испытывать

течи – сегодня

тешкс – знак

теште – звезда

тёжань-тёжат – тысячи тысяч

тёжат – тысячи

тёкш – вершина

тикше – трава

тикшеть-лопат – зелень

тикшеть-люкшат – всякие травы

товсюро – пшеница 

тозонь – туда

токамс – тронуть, задеть, прикоснуться

толкельть – языки пламени 

тол – огонь 

толгав – пернатый

толкунт – волны

толпандя – костер

томбазь ойметь – смиренные духом 

томбамс – уязвить, ранить, побить

тонавтома – учение

тоначи – загробный мир, ад

тоначинь рисьметне – узы смерти, сети смерти

тонол – головня

толга - перо 

Тонавтыця - Учитель                              

Тон - ванстома таркам! – Ты - крепость моя!

Тондеть пелема – благоговение пред Тобою

Тондеть пелицят – боящиеся Тебя

Тон идесамак – Ты защитишь меня

Тон монь вием! – Ты моя сила! Ты – моя твердыня!

Тон монь кекшема таркам – Ты покров мой! 

Тонсь – Сам

Тонь алкуксчисэть – в истине Твоей

Тонь виень чистэ – в день силы Твоей

Тонь вить кедесь – Твоя правая рука

Тонь иневанькс аштема таркат - святилище Твое

Тонь иневанькс озкудот – Твой святой храм

Тонь инексчинть эрямо тарказо – жилище славы Твоей 

Тонь инексчить – Твоя слава

Тонь кемевикс важось – Твой праведник

Тонь коесь – Твой закон

Тонь кочкавттнэ – Твои избранные

Тонь лементь вийсэ – во имя Твое

Тонь мелеть – Твоя воля

Тонь меремат – откровения Твои

Тонь пельде – от Тебя

Тонь содыцятне – знающие Тебя. 

Тонь тандавтыця вановтот эйстэ – от грозного Твоего лица 

Тонь теевтне – Тобой сотворенные

Тонь тердицятне – зовущие, призывающие Тебя 

Тонь трянь реветь – Тобою вскормленные овцы

Тонь чачо валдось – свет Твоего лица

Тонь эрямо-аштема тарка – Твоя обитель

топавтомс – исполнить

топавтык Эсеть валот – утверди слово Твое

топавтыть алтамот – воздай обеты, исполни обещания 

торамо – труба

торо – меч

тошкамс – шептаться, шептать

тояро – терновник

трокс – сквозь, через

тувтал – причина

тувталтомо – без вины, без причины

тувтомс – уронить, низринуть

туемс – уйти

туемс мельс – понравиться, прийтись по нраву

туемс тоначис – уйти в преисподнюю

тукшномс мельс – нравиться

тулкадемс – толкнуть

тумогуй – гадюка

тусто – густой

тусть лия ёнов – уклонились

тюрема – битва, война

тюремс – бороться, драться, сопротивляться.

У

увнома - шум

увномс – шуметь

удалга максозь ярмакт – взятка

удало – позади, сзади

удома тарка – постель, ложе, спальня

удомс – спать

ужо – угол

ужонь кирдиця юр кев – глава угла

узере – топор

уйнемс – плавать

уледе виевть – мужайтесь

Улезэ кепедезь Пазось – Да будет славен Бог!

улемс – быть

улемс азорокс – владычествовать

улемс седеймарицякс - помиловать                         

ули арась – есть или нет

ули-паро – имущество

улить куловтозь-ёмавтозь - истребится 

улить панезь – будут низвержены

улить совавтозь визьксчамас – посрамятся

уличи – владение, достояние,  наследие 

улов – труп, прах

ульнесть акемевикст - изменяли

ульть виевекс – мужайся

ульть седеймарицякс – помилуй

ульть седеймарицякс монень – помилуй меня

ума – надел земли

умарь – плод, яблоко

умок – давно

ундокс – корень

урномс – рычать

уроз – сирота

урьвакстома – женитьба

урьвакстыця – жених

усият – острова

ускомс – привезти, притащить

усксевиця – блудница

ускуриця – прелюбодей

уцяска – судьба, счастье, блаженство 

уцяскав – блажен, счастливый

уцяскавт – блаженны

учома – ожидание

учомс – ждать, ожидать, выжидать

ушмо – войско

ушмокрандаз – военная повозка

ушмонек – всем войском

ушмонь крандазт – военная колесница 

ушо – улица (открытое пространство)

ушосо - на улице (не дома, не внутри помещения)

Ц

цеця – цветок

цёра – сын, мужчина
цёрань виень ушодкст – начатки сил, первые плоды сил

цёраломань – мужчина

цёраэйкакш – мальчик

цидярдозь – с терпением, терпеливо

цидярдомс – выдержать испытание

цитёрькс пуло – непроходимые заросли

цитнема – блеск

цитнемс – блестеть, светить

цитниця – сверкающий, блестящий
цянав – ласточка

цяпамс – рукоплескать, аплодировать 

цярахман – град

Ч 

чавномс – убивать

чавномо-ёмавтнеме – похищать, губить 

чавномс-маштнемс – пронзить, убить, уничтожить

чаво мода – пустыня

чавозь чави - бьёт, убивает, мучит

чавола пря – невежда

чаволатне – невежды

чавомс – бить, побить, убить

чаво пакся – степь

чадыведь – водоворот, половодье

чакш – горшок

чакшке – горшочек

чалгамс – наступить

чалгсемс – низложить, затоптать, растоптать, попирать, топтать

чама – лицо

чама ланга – по лицу

чамдомс – опустошить

чамды-правты  - опустошает

чанстямо – благословение

чанстямс – благословлять

чаравтомс прясост – качать головами

чарамс – вертеться, кружиться

чарькодемс – осознавать уразуметь, понять, понимать

чарькодевикс – понятный

чарькодиця – разумеющий

чатазевемс – поколебаться, заколебаться, пошатнуться

чатамо-сорномо - колебаться

чатамс – колебаться, шататься, трепетать

чатыця – шатающийся

чатьмонезь – молча

чатьмонемс - молчать

чачо – лицо

чачовт – родившийся

чачома - рождение

чачома чистэнь саезь - со дня моего рождения

чачома шка – время рождения

чачо марто керсевкст – идолы, истуканы, кумиры

чачомс – родиться

чачтамс – родить

чачтамсто – при родах

чачтыця – роженица

чевтелгавтомс – размягчить

чевте седей - милостивый, милосердный 

чельке – пыль, след 

челькеяк илязо кадово – чтобы следа не осталось

ченги-палы оймем – истомилась душа 

ченгиця ойме – жаждущая душа

чеядавкс – болото

чи – день

чивалгома – запад

чивалгома ёно – на западе

чиемс – бежать

чийниця - бегун 

чикордомс пейсэст лангозон – скрипеть зубами на меня 

чикордомс пейсэ – скрежетать зубами

чикуншка – полдень

чилисема – восток

чилисема ёно – на востоке

чилисемань варма – восточный ветер, сухой ветер

чилисемасто чивалгомас – с востока до запада

чине – запах, аромат

чинек-венек  - и день и ночь

чиниякшномс – смердить

чинь валгома шка – закат

чинь куншкат – посреди дня

чинь-чоп – целыми днями

чиняз, чиряз – князь, вельможа, придворный

чипай – солнце

чирева – по краю

чиремезь – наклонившееся, скосившееся

чиремтемс – наклонить

чиремтик пилеть монь ёнов – наклони ухо в мою сторону

чистэ чис – изо дня в день

човазь – наточенный

човамс – наточить

човонь – темя

човор - вперемешку

човорямс – перемешать

човорить! – перемешай!

човорявкснэк-мезнек – со всем, что со дна поднялось

чов потсо – в пене

чоледить – поют (птицы)

чопода – темно, темный

чопода – мрак, тьма

чоподасо – в темноте

чопода таркатне –мрачные места

чоподачи – темнота

чополгадомс - потемнеть

чополгадсь сельмесэнь – потемнело в моих глазах

чувар – песок

чувомс – выкопать

чувто – дерево

чудемс – течь

чудиведь – поток, стремительный поток воды

чудикерькс – ручеек, исток, поток

чудиця  – текущая

чулксетемс – ломить

чумо – виноватый, грешный

чумо – вина, грех

чумовтомо – безвинный

чумовтомочи – невинность

чумондозь – обвиненный

чумондома вал – приговор

чумондомс – обвинять

чумонь пандовтома – отмщение

чумонь пандома – отмщение, наказание, воздаяние за грехи

чумонь пандомо – отомстить, наказывать, воздать за грехи

чумосто ливтицям – от греха спасающий 

чумочи – беззаконие, вина

Ш

шабра – сосед

шалнозевемс – зашуметь

шалномс – шуметь

шалт – шум

шаштомс – сдвинуться

шержейгадомазон – до седин моих

шешкемс – растоптать 

шка – время

шкадо икеле каявт эйде – выкидыш

шкань апак таргсе – не медля, не затягивая время

шкастонзо – вовремя

Шназь улезэ Азорось! – Благословен Господь! 

шлямо кедьге – умывальная чаша

шлямс – смыть, вымыть, омыть, мыть, омывать

шнамо – хвала

шнамо – славить

шнамоморот – хвалебные песни. славословия

шнамопель – предмет хвалы, превознесения

Шнамо Тензэ! -  Слава Ему!

шнамонь анокст – жертва хвалы

шнамот-савтомат - лесть 

шнамс – славить, восхвалить, восхвалять, воспевать

шнамс пря – хвалиться, хвастаться

шнасамак – прославишь

Шнынк Сонзэ! – Хвалите Его!

шожда крандаз – колесница

шольнить-кольнить – весело шумят (реки)

шта – воск

штадомс – обнажиться, оголиться

штавтовомс – обнажиться

штавтомс – снять завесу, обнажить

штань кондямо – подобно воску

штатол – свеча

шукшпря – прах, мусор, куча мусора

шумбралгавтомс – вылечить, исцелить, излечить,  оздоровить 

Э

эзганзо – по нему
эзь сато виест – сил не хватило

эй – лед

эйде – малое дитя, грудной ребёнок

эйкакш – ребенок

эйкакшт – дети

эйкакшт-нуцькат – потомки

эйсэнь – меня

элесэ – на коленях

эль кирдевинь пильге лангсо – еле удержался на ногах. 

элякалить-киштить – весело пляшут

энялдома – просьба

энялдомс – умолять, просить

эрий – живой, живущий

эрить парсте – благоденствуют, живут беззаботно

эриця – живущий

эрицявтомо – безлюдный

эрицявтомо тарка - необитаемое место

эрсекшны – бывает 
эрсемс – бывать

эртемс – отринуть, оттолкнуть

эрьва – каждый

эрьва ёндо - со всех сторон

эрьва козонь кенеремс – преуспевать, везде успевать  
эрьва чинь – вседневный, каждодневный

эрьва чистэ – всякий день

эрьгедстемс – возвеселить

эрьгелемс – веселиться чачо – чело, лицо

эрьке – озеро

эряза – быстрый, ловкий

эрязачи – бодрость

эрямо тарка (Азоронь) – святилище Господа

эрямо тарка – удел, место жительства

эрямонь лисьмапря – источник жизни
эрямс – жить
эрямс-аштемс – пребывать, обитать

эрямс ваньксчисэ – жить в непорочности 

Эсензэ перька – вокруг Себя

эсенк – на своем

Эсеть вадевтесь – Твой помазанник

Эсеть вийсэ – Своею силою

Эсеть раськеть – Твой народ

Эсеть эйсэ – Собой

Эсеть ине парочить коряс – по великой милости Твоей

Эсеть Иневанькс Оймеялт – Дух Твой Святой

Эсеть кежсэть – во гневе Своем

Эсеть кочкавт инязор – Твой избранный царь

Эсеть паро мелеть коряс – по благоволению твоему, по твоей доброй воле

эскелькс – стопа, шаг

эскельксэнь – мои шаги, мой путь

эскельксэнь-эскельксэнь – постепенно, шаг за шагом

эстензэ – себе

Эстеть – Тебе Самому

Эсь кемечисэть – силою Твоею

Эсь леметь кисэ – ради имени Твоего

Эсь леметь вийсэ – именем Твоим

Эсь лемензэ кисэ – ради имени Своего. 

эсь пачка, эсь пачканзо – про себя, мысленно

эсь прянь шныцятне – надменные

эсь седейсэнзэ – про себя

эсь тевест коряс – по делам их

эсь шкасто – в свое время

эсь ютковаст – между собой 
эшкевемс – преткнуться

эшкемс - толкнуть

Ю

юкснемс – развязать

юр – основа, фундамент

юркев – краеугольный камень

юртнэ-лувтне – основы основ

ютамс – пройти, обойти

юрнэк-корённэк – с корнем
Я

явавтсь симемаст – напоил их

явик-лоткавтык – разделил

явновомс – разделиться, рассыпаться

явовтыть мелем – мое внимание привлекают

яволявтомс пря – показать себя, не прятаться

явомс – разделять, делить, разделить

явт мель – удели внимание

яжавомс-синдтревемс – сокрушиться, разбиться, сломаться

яжавомс-тапавомс – погибнуть

яжамс – разломать, размалывать, сокрушать

яжамс-правтомс – сокрушить

яжамс превть – размышлять

якамс – ходить

якан Тонь видечисэнть – хожу в истине твоей

яксема – шествие

яксемс – ходить

Якстере иневедь – Красное море
ялакс – младший брат

ялатеке – все равно

ялго – пешком

ялт – ветер

ялтке - ветерок

янксемс – раскаяться, сожалеть

ярмакт – деньги

ярмакт максомс касомас – заниматься ростовщичеством

ярсамо – пища, 

ярсамопель – еда, пища

ят, яттнэ – враг, враги

яхоемс – размахивать

яхоемс прясо – качать головою

